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The Shape of Fiction - British and American Short Stories

by Leo Hamalian & Frederick R. Karl, printed in U.S.A by

McGraw-Hill, Inc., 1967 #iin 233-339

The Communists were the first to appear. They walked
quickly, a group of about a dozen, up the boulevard which
runs from Combat Gto Menilmontant; a young man and a girl
lagged  a little way behind because the man’s leg was hurt
and the girl was helping him along. They looked ilpatientz,
harasseda, hopeless, as if they were trying to catch a train
which they knew already in their hearts they were too late to
cabtch.

The proprietor4 of the cafe saw them coming when they
were still a long away off; the lamps at that time were still

alight (it was later that the bullets broke the bulbs and

- r's
afu1adwn

lagged went. to slow, not keep up with = LﬁﬂﬁWﬂTﬂﬁu
impatiant : not patient = nululun

harassed ; troubled, worried = N47a

proprietor: owner, esp of a hotel, store, land or patent
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dropped darkness all over that quarier of Paris), and the
group showed up plainly in bthe wide barren’ boulevard. Since
sunset only one customer had entered the cafe, and very soon
after sunset firing could be heard from the direction of
Combat; the Metro station had closed hours ago. And yet
something obstinate and undefeatable in the proprietor’s
character prevented him from putting up the shutterss it
night have been avarice’; he could not himself have told what
it, was as he pressed his broad yellow forhead against the
glass and stared this way and that, up the boulevard and down
the boulevard.

But when he saw the group and their air of hurry he
begqn immediately to close his cafe. First he went and warned
hfﬁ only customer, who was practising billiad shots, walking
round and round the table, frowning and stroking a thin
moustache between shots, a little green in the face under the
low diffused” lights.

"The Reds are coming,” the proprietor said, "you’d
better be off. 1I'm putting the shutters.”

"pon’t interrupt. They won’t harm me," the customer
said. "This is a triecky shot. Red’s in baulk®. Off the

cushion. Screw on spot.” He shot his ball straight into a

barren : unable to produce; without value, result = WHIHAY

avarice : greed (for money or possessions); great eagerness
to get or keep = Tan. njzwe

diffused : scattered or spread out = ATs3nA

baulk : caused to delay; purposely get in the way of =
782714
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poclkel,.

“I knew vyou couldn’t do anything with that," the
proprietor said, nodding his bald head. "You might just as
well go home. Give me a hand with the shutter first. I’ve
senl, my wife away.” The customer turned on him laliciouslyi,
rattling the cue between his fingers. "1t was your talking
that spoilt the shot. You’ve cause to be frightened, 1 dare
say. FPBut I’m a poor man. I’m safe. I’m not going to stir.”
He went across Lo his coat and took out a dry cigar. "Bring
ge a bock™." He walked round the table on his toes and the
balls clicked and the proeoprietor padded back  into the bar,
elderlv and irritated. He did not feteh the beer but began to
close Lhe shutterss every mwove he made was slow and clumsy.
Long hefore he had finished the group of Communists was
out.side.

He stopped what he was doing and watched them with
furtive® dislike. He was afraid that the rattle of the
shutters would atbtracl, their attention. If I am very quiel
and shill, he thousght, they may go on, and he rememhered
with malicious pleasure the police bharricade across the
Place de la Republique. That will finish them. In the
meanwhile T wmust be very quiet, very still, and he felt a

kind of warm satisfation al the idea that worldly wisdom

malirinusly : having desire to harm nthers = 4&%18
boclk-heer : a3 kiad of heer = Lﬁﬂ%ﬁﬁawﬁaﬁuaanaﬂaauﬁq
padded back : travelled on foof - Lt

furtive : done secretly so as not to attract attenbtion

. 4 ‘8
= gaun i watuIulasauds
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dictated the very attitude most suited to his nature. So he
stared through the edge of a shutter, yellow, plump,cautions,
hearing the billiard balls crackle in the other room, seeing
the young man come limping up the pavement on the girl’s
am, watching them stand and stare with dubious’ faces up
the boulevard towards Combat.

But when they came into the cafe he was already behind
the bar, smiling and bowing and missing nothing, noticing
how they had divided forces, how sx of them had begun to run
back the way they had come

The young man sa down in a dak corner above the cdlar
stairs and the others stood round the door waiting for some-
thing to happen. It gave the proprietor an odd feeling that
they should stand there in his cafe not asking for a drink,
knowing what to expect, when he, the owner, knew nothing,
understood nothing. At last the girl said "Cognac’,"” leaving
the others and coming to the bar, but when he had poured it
out for her, very careful to give a fair and not a generous
measure, she simply took it to the man sitting in the dark
and held it to his mouth.

“Three francs,” the proprietor said. She took the glass
and sipped a little and turned it so that the man’'s lips
might touch the same spot. Then she knelt down and rested
her forehead against the man's forehead and so they stayed.

limp : not stiff or firm; lacking strength vy : walk
lamely or unevenly = uwdeuss  iaulnsninen

dubious : feeling doubt = #s&s

cognec  : fine French brandy = u¥udtilaniie



"Three francs,"” the proprietor said, but he could not
nake his voice bold. The man was no longer visible in his
corner, only the girl’s back, thin and shabby in a black
cotton frock, as she knelt, leaning forward to find the
man’s face. The proprietor was daunted’ by the four men at
the door, by the knowledge that they were Reds who had no
respect for private property, who would drink his wine and
g0 away without paying, who would rape his women (but there
was only his wife, and she was not there), who would rob his
hank, who would murder him as soon as look at him. So with
fear ian his heart he gave up the three francs as lost rather
than attract any more attention.

Then the worst that he contenp]ated2 happened.

One of the men at the door came up to the bar and told
him to pour out four glasses of cognac. "Yes, yes," the
proprietor said, fumbling with the cork, praying secretly to
the Virgin to send an angel, to send the police, to send the
Gardes Mobiles, now, immediately, before the cork came out,
"that will be twelve francs.”

"Oh, no,” the man said, "we are all comrades here. Share
and share alike. Listen,” he said, with earnest mockery,
leaning across the bar, "all we have is yours just as much as
it’s ours, comrade,” and stepping back a pace he presented
himself to the proprietor, so that he might take his choice

of stringy tie, of the threadbare trousers, of starved
daunted : discouraged = HITHNNAn 199

contemplated : looked at with the eyes or in the mind = aﬂaé
113
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features. “And it follows from that, comrade, that all you
have is ours. So four cognacs. Share and share alike.”

“Of course,” the proprietor said, "I was only joking.”
Then he stood with bottle poised’, and the four glasses
tingled’ upon the counter. “A machine-gun,” he said, “up by
Combat, " and smiled to see how for the moment the men forgot
their brandy as they fidgeted’ near the door, Very soon now,
he thought, and | shall be quit of them.

“A machine-gun,” the Red said incredulously&. “they’re
using machine-guns?”

“Well,” the proprietor said, encouraged by this sign
that the Gardes Mobiles were not very far away, “you can’t
pretend that you aren't armed yourselves.” He leant across
the bar in a way that was almost paternal. “After all,
you know, your ideas--they wouldn't do in France. Free love.”

“Who's talking of free love?” the Red said.

The proprietor shrugged and smiled and nodded at the
corner. The girl knelt with her head on the man’s shoulder,
her back to the room. They were quite silent and the glass
of brandy stood on the floor beside them. The girl's beret
was pushed back on her head and one stocking was laddered
and darned from knee to ankle.

“What, those two?” They aren’t lovers.’

poised . kept balanced or ready = Ae1) gu‘t:f
tingled : be stirred = n11win
fidgeted : to move the body: be nervous = \il&\ll'\u TR

incredulously : unbelievable = Mui13g
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"1," the proprietor said, "with my bourgeois notions
would have thought...."

"He's her brother,"” the Red said.

The men came clustering round the bar and laughed at
him, but softly as if a sleeper or a sick person were in the
house. A1l the time bthey were 1listening for something.
Between their shoulders the proprietor could look out across
the boulevard; he could see the corner of the Faubourg du
Temple.

"What are you waiting for?”

"For friends,” the Red said. He made a gesture with open
palm as if to say, You see, we share and share alike. We have
no secrets.

Something moved at the corner of the Faubourg du Temple.

"Four more cognacs,”" the Red said.

"what about those two?" the proprietor asked.

"Leave them alone. They?ll 1look after themselves.
They’re Lired.”

How tired they were. No walk up the boulevard from
Menilmontant could explain the tiredness. They seemed to have
come farther and fared a great deal worse than their
companions. They were more starved; they were infinitely more
hopeless, sitting in their dark corner away from the friendly
gossip, the amicable’ desperate voices which now confused the
proprietor’s brain, until for a moment he believed himself to
be a host, entertaining friends.

He laughed and made a broad joke directed at the two of

L} ‘
amicable : peaceable,done in a friendly way = &3y CLARIRIISLY)

EN 253 75



them; but they made no sign of understanding. Perhaps they
were to be pitied, cut off from the camaraderie round the
counter; perhaps they were to be envied for their deeper
comradeship. The proprietor thought for no reason at all of
the bare grey trees of the Tuileries like a series of
exclamation marks drawn against the winter sky. Puzzled,
disintergrated, with all his bearing lost, he stared out
through the door towards the Faubourg.

It was as if they had not seen each.other for a long
while and would soon again be saying good-bye. Hardly aware
of what he was doing he filled the four glasses with brandy.
They stretched out worn blunted fingers for them.

“Wait,” he said. “I've got something better than this;”
then paused, conscious of what was happening across the
boulevard. The lamplight splashed down on blue steel helmets;
the Gardes Mobiles were lining out across the entrance to the
Faubourg, and a machine-gun pointed directly at the cafe
windows.

So, the proprietor thought, my prayers are answered. Now
I must do my part, not look, not warn them, save myself. Have
they covered the side door? | will get the other bottle. Real
Napoleon brandy. Share and share alike.

He felt a curious lack of triumph as he opened the trap
of the bar and came out. He tried not to walk quickly back
towards the billiard room. Nothing that he did must warn
these men; he tried to spur himself with the thought that
every slow casual step he took was a blow for France, for his
cafe, for his savings. He had to step over the girl's feet to
pass her; she was asleep. He noted the sharp shoulder blades
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thrusting through the cotton, and raised his eyes and met her
brether’s, filled with pain and despair.

He stopped. He found he could not pass without a word.
It was as 1if he needed to explain somethings as if he
belonged to the wrong party.Wwith false bonhomie' he waved the
corckscrew he carried in the other’s face. "Another cognac,
eh?"

"1t’s no good talking to them,” the Red said. They’re
German. They don’t understand a word."

"German?"

"That’s what’s wrong with his leg. A concentration
camp.” ‘

The proprietor told himself that he must be quick, that
he must put a door between him and them, that the end was
very close, but he was bewildered by the hopelessness in the
man’s glare. "What’s he doing here?" Nobody answered him.
It was as if his question were too foolish to need a reply.
With his head sunk upon his breast the proprietor went past,
and the girl slept on. He was like a stranger leaving a room
wvhere all the rest are friends. A German. They don’t
understand a word; and up, up through the heavy darkness of
his mind, through the avarice and the dubious triumph, a few
German words remembered from very old days climbed like spies
into the 1light: a line from the Lorelei learnt at school,
Kamerad with its war-time suggestion of fear and surrender,
and oddly from nowhere the phrase mein Bruder. He opened the
door of the billiard room and closed it behind him and softly
turned the key.

bonhorie : hearty pleasantness of manner = AT TY
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"Spot in baulk,” the customer explained and leant across
the great green table, but while he took aim, wrinkling his
NArrow peevish1 eyes, the firing started. It came in two
bursts with a rip of glass between. The girl cried out
something, but it was not one of the words he knew. Then feet
ran across the floor, the trap of the bar slammed. The
proprietor sat back against the table and listened for any
further sound; but silence came in under the door and silence
through the keyhole.

"The cloth. My God, the cloth,” the‘customet said, and
the proprietor looked down at his own hand which was working
the corkscrew into the table.

*Will this absurdity ever end?" the customer said. "I
shall go home.”

*Wait, the proprietor said. ™"wait." He was listening to
voices and footsteps in the other room. These were voices he
did not recognize. Then a car drove up and presently drove
away again. Somebody rattled the handle of the door.

"Who is it?" the proprietor called.

"Who are you? Open that door."

"Ah," the customer said with relief, "the police. Where
was I now? Spot in baulk."” He began to chalk his cue. The
proprietor opened the door. Yes, the Gardes Mobiless had
arriveds he was safe again, though his windows were smashed.
The Reds had vanished as if they had never been. He looked at
the raised trap, at the smashed electric bulbs, at the broken
bottle which dripped behind the bar. The cafe was full of

peevish : irritable = ag1vitAqla
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men, and he reeembered with odd relief that he had not had
time to lick the side door.

"ire you the owner?” the officer asked. "A bock for each
of these men and a cognac for myself. Be quick about it."

The proprietor calculated: "Nine francs fifty, and
watched closely with bent head. The coins rattle down upon
Lhe counter.

"You see," the officer said with significance "we pay.
He nodded towards the side door.”Those others: did they pay?”

No, the proprietor admitted, they had not paid, but as
he counted the coins and slipped them into the £il1l’, he
caught himself silently repeating the officer’s order--A bock
for each of these men. Those others, he thought, one’s got to
say that for them, they weren’t mean about the drink. It was
four <cognacs with them. But, of course, they did not pay.
"and my windows," he complained aloud with sudden asperity,
"what about my windows?"

"NVever you mind," the officer said, "the government will
pav. You have only to send in your bill. Hurry up now with my
cognac. I have no time for gossip.”

"You can see for yourself," the proprietor said, "how
the bottles have been broken. Who will pay for that?”

"Everything will be paid for,” the officer said.

"and now I must go to the cellar to fetch more.”

He was angry at the reiteration” of the word pay. They
till (n. : money~drawver, e.g. in a cash register = autn

< o
LU N1

E 7
reiteration : repetition = nd19
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enter my cafe, he thought, they smash my windows, they order
mwe about and think they all is well if they pay, pay, pay.
It occured to him that these men were intruders.

"Step to it," the officer said and turned and rebuked'
one of the men who had leant his rifle against the bar.

At the top of the cellar stairs the proprietor stopped.
They were in darkness, but by the light from the bar he
could just make out a body half-way down. He began to Lremble
violently, and it was some seconds before he could strike a
match. The young German lay head downwards, and the blood
from his head had dropped on to the step below. His eyes were
open and stared back at the proprietor with the old
despairing expression of life. The proprietor would not
believe that he was dead. "Kamerad," he said bending down,
while the match singed his fingers and went out, trying to
recall some phrase in German, but he could only remember, as
he bent lower still, mein Bruder.” Then suddenly he turned
and ran up the steps, waved the match-box in the officer’s
face, and called out in a low hysterical voice to him and his
men and to the customer stooping under the low green shade,
Cochons. Cochons.”

"What was that? Wwhat was that?" the officer exclaimed.
Did you say that he was your brother? it’s impossible, and he
frowned incredulously at the proprietor and rattled the coins

in his pocket.

rebuked : spoke severely to = BANATH
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country who want to get rid of each other because they have
different politics and want to see their counbtry ruled by
then only.

2. People wmay kill each other if they have different
politins no matter if they are people of tLhe same country.

3. When people in the country have different political
attitudes in ruling their country, this will lead to violent

fighting.

_y ] I
3.4 n11ua11mﬁnwzﬂu short qtory of plot

n. Lﬁﬁﬂﬁimnaﬁuﬂ;ﬂaﬁu1uﬂﬁ%uwu31u11u;uawuwemuq?uﬂwmﬂuwan
aauuuuda WIANAITIY WEANLL TN TUT Y uaaﬁﬂLwaWﬁu Hwaum¢ﬁuuaLﬂwu1
VALWATIT 0 ﬁwanguiaiuu1aLau uazaﬁﬂ1uﬂ§ﬂ

a. e dus aema 98 1aza TlRaui ¢ TRa L AW gé1u1ﬁn57ULgﬂﬁ
AU angens 3 maTus e wanaeunnERNa e uﬁuﬁ?a wiinTeRan a6
599 WRUmMlTY wuﬁ1ﬂiugq1na411utu31?Qﬂ1un11u3asﬁunu LﬂMLHNﬂUﬂuﬁﬁd'
ﬂuwuﬁﬂnaaLn11u§1uuﬂ1 ﬁﬂﬁuwuuqnaaqnvuwuﬁﬂu Lwaﬂwnnaqnaaﬂusaaﬁu
awununutua¢1uﬁﬁu u191Lawﬁas1uwaﬁaunun11#nﬁ1wu1uauaaLaaaiauua:
HuanTrnuratlis 119y

A. ﬁnﬂizﬁuéigﬁﬂﬂﬁLﬁui1§nﬁuﬁ conflict1u§1uzﬁaﬁanwﬁaqaé
TrutTe LnALABIFY LA L313aq§1u;u§13Lﬁuﬁqununiqgﬁﬁa%ﬁwnwuwﬁu i
281917y 1Hﬁ1ﬂ3351ﬂ1uﬂﬁnﬂﬂi“Lﬂﬁuﬂﬂiﬁﬂﬂﬂulﬁug ﬁﬁau&aﬁtﬁuﬁnunu
ERIIE ﬁwﬁuﬁiuiaimuaLﬁunaaqwaaaLﬂaaiau auﬁwsuuutaqaw¢awatw11v
nuwuuwauuaiuiua ?saquﬁuanaﬁuwuuwnnsﬂutﬁuunustamuwaaﬂuxuﬁnwum#
unﬂiaadua nugasnaqiauannaqua ﬁﬁa1unﬁa W?ﬂﬂﬂ“ﬂ?ﬁﬁﬁﬂLﬂMR?Uﬂuﬂaﬁ
uaaa#uﬂ11uﬁaLuuﬂ11ﬂﬂﬂqaqaﬂuuuuﬁa %Gﬂﬂlﬁaﬁﬁﬁ naanqwuLuawu;wsl
u"HWQ§09unaquuﬂa1uwua Y Luuiﬂawnﬁauuuqnﬂanu:udaﬂuwu01wﬁwuxwaw

d4
uanawanuaVL?ﬁnaviwuLﬂuLwaunu aquuuavlﬁaqaaqunqnu TARCTERITE

EN 253 85



FY R T~ -4 K weE o« =4 o 'Y} u -
TN ALARLURIA 3 Az [ TNL 1NN LARARL URAD LI 10D 9T L AL Uiy
- - s w w4 e - - <
ﬂquuuanLnﬂaqﬁﬂqwunauaaLnaﬁ§1uLnuﬁqanunawuaaﬂaquﬂLnﬂ Tuamen
o £ - W .t'u «© o & f
wandwasguwanuﬂaﬂunauaq 18871419399 90 aduzdauInaanl JAR
2 4 e w {0 w w a w ' v £
b azLuunﬂunuizwuﬁ1u1ﬁLuuﬂqﬂﬂanaqasns uﬁsﬂunﬂiluuannﬂfmﬂﬂﬁq
d - 1]
MWANTENUTIABMAINAN
5
und
< d PR TIES v,
ﬂawuaatﬁuuﬁnusnTML1aqn11unﬁsaqna1wLnanﬁiunquﬂqawuﬂan14n11
tiaaaziiuatentTaad nTdTeRalsnTinanas et i as iy Taatitann
« 1 f’v s.l‘a - 2 Jdow o
#991taT3 ug?a REUWANL T2 L ARN LW s TIHE 1ANa Y

-~ a
A1TdIE L BuEanIaun

Vs ) 1 H ar
1wun§nuwnauawnwuaafﬂumﬂunwuwaqnnu
1. Who were the first to appear?

2. Who were also seen among them?

%]
.

Why did the young man and the girl walk slowly

behind the group of Communists?

4. Where were the man and the girl going?

5. Why did the proprietor still open his cafe though
he knew that the Reds or the Communists were going
into his cafe?

8. Were there many customers in his cafe?

7. Why did the owner of the cafe want to close his

shop when he saw that the Reds were coming?

8. Did the Reds go into the cafe?

&©D
.

Did they pay for their wine?

10. Who also went into the cafe hesides the Reds?
11. Where did both of them sit in the cafe?

2. Did theyv order anything to drink?

12. What nationality were the young man and the girl?
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14,

15.

18.

17.
18.

19.

20.
21.

vhile the Reds, the young man and the young girl
were in the cafe, was the customer who was playing
billiard at tl.e beginning of the story still in the
shop?

what did the customer want to do when he saw the
event in the shop?

who came while the first customer was tbtalking Lo
the owner?

What did they do?

What did “he officer say when they ordered alcohol

to drink?

What did the owner say to the officer about the
damage in his shop?

What did the officer answer him?

what did the owner see while he was going down to

the cellar to fetch more aleohol?
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